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Introduction:

The door viewer camera is an electronic video system that enables you to see who’s at the front door.
Feel more secure before opening the door. The integrated intercom provides two way communication
with the visitor. The 2.8" monitor gives a clear view and has 3x digital zoom function for detailed
viewing. The door viewer camera is easy to install in an existing door and requires no wiring.



Monitor and Camera Description:
1

1. LCD monitor 7. Zoom IN/OUT button
2. Power indicator 8. Battery compartment
3. Loudspeaker 9. Camera lens

4. Microphone 10. Microphone

5. ON/OFF button 11. Loudspeaker

6. TALK button 12. Power indicator

Installation:

Before installing the door viewer camera it is recommended to first check the correct operation of the

door viewer camera. Insert 3x AAA batteries in the battery compartment and connect the camera to

the monitor. Push the ON/OFF button and the monitor must show the picture of the camera. Check the

intercom function (TALK button) and the zoom function.

1. Check the height for the installation of the camera carefully before drilling a hole in the door. The

recommended height is between 1.60 m and 1.75 m. (door thickness, between 35 mm and 55 mm)

Drill a hole of £ 15 mm through the door.

Take off the cover sheet of adhesive tape.

Insert the tube with the flat cable through the opening in the door.

Push the camera unit against the door so that the camera unit is attached to the door with the

adhesive tape. Be sure there is enough space around the tube for the nut to tighten the camera

and the back plate.

6. Pull off the covers of the round adhesive tapes at the back side of the back plate and position the
back plate to the door with the opening in the middle of the hole from the door. Be sure that the
connector on the back plate for the flat cable is on the left side (see image).
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. To tighten the camera and back plate firmly, screw the nut via the back plate to the tube of the
camera.

. Connect the connector of the flat cable to the connector on the back plate as shown in the image.

. At the back side of the monitor is the monitor connector. This connector fits into the connector on
the back plate. (See previous image).

Screw + plastic cover
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Monitor connector
Battery compartment

Place the monitor on the back plate and make sure the monitor is pushed correctly on the back
plate.



Note: the monitor is correctly placed if there is no longer any space between the door and the
monitor.

10. After attaching the monitor to the back plate, it must be secured with two screws at the top of the
monitor. The screws can be covered with the plastic covers that can be found inside the packaging
together with the screws.

11. Open the battery compartment by sliding the cover downwards. Insert 3x AAA 1.5 V batteries.
Close the battery compartment.

12.The door viewer camera is now ready to use.

Operation:

1. When somebody pushes the existing house doorbell, it is possible to view who is at the front door.

2. Push the ON/OFF button to power ON the monitor. The power indicator lights up green and the
monitor turns on.

Note: if no button is pushed, the monitor will turn off after £ 35 seconds. This saves battery power.

3. Push the TALK button to open the intercom and to communicate with the visitor.

4. Push the Zoom IN/OUT button to zoom in for a better view of the visitor.

5. When finished, push the ON/OFF button to switch off the camera door viewer.

Specifications:

* Monitor: 2.8" LCD, colour

» Camera resolution: 300K pixels

* Viewing angle: 105°

» Water protected camera: IP44

* Power: 3 x AAA 1.5V battery

* Battery life: 5 Months (5 x 40 seconds per day)
* Door thickness: Between 35 mm and 55 mm
* Monitor dimensions: 109x96x17 mm

» Camera dimensions: 62x40x12 mm

* Operating temperature: -10°C ~ 50°C

» Working humidity: 10% ~ 95%

Safety precautions:
This product should ONLY be opened by an authorized technician when service is required.
Disconnect the product if a problem should occur. Do not expose the monitor to water or moisture.

Maintenance:
Clean only with a dry cloth. Do not use cleaning solvents or abrasives.

Warranty:
No guarantee or liability can be accepted for any changes and modifications of the product or damage
caused due to incorrect use of this product.

General:

Designs and specifications are subject to change without notice.

All logos brands and product names are trademarks or registered trademarks of their respective
holders and are hereby recognized as such.

Keep this manual and packaging for future reference.



Attention:

This product is marked with this symbol. It means that used electrical and electronic products
should not be mixed with general household waste. There is a separate collections system for
mmm these products.



Atentie:

E Pe acest produs se afla acest marcaj. Acesta semnifica faptul ca produsele electrice si

electronice nu trebuie eliminate odata cu gunoiul menajer. Aceste produse au un sistem
mmm separat de colectare.
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Eicaywyn:

H BupotnAedpaon cival éva nAeKTPOVIKO cUOTANA BIVTED TTOU 0AG ETTITPETTEI va BAETTETE TTOI0G
BpiokeTal oTnV TOPTA 0OG. AICBAVOEITE pEYOAUTEPN ACQAAEIQ TTPIV AVOIEETE TNV TTOPTA. TO
EVOWMATWHEVO Nxeio oag divel Tn duvaTtoTnTa APPIdPOUNG ETTIKOIVWVIOG PE TOV ETTIOKETTTN. H 086vn
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2,8" oag TTpooc@épel kabaprn eikdva Kal d1aBETel AciToupyia wn@iakoU oup 3X yia JeyaAuTepn eaTiaon.
H BupoTtnAedpaon eykabioTartal EUKOAA o€ AON UTTAPXOUOEG TTOPTEG Kal OEV XpeIAdeTal KaAwdiwan.

Mepiypa@n Tng 086vng Kal TNG KAUEPAG:
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1. O86vn LCD 7. NMAAkTpO Zoom IN/OUT
2. EvoeIkTIK) Auxvia 10XU0G 8. OAKN uTTaTapIV
3. Hxeio 9. ®dakdG KAPEPAG
4. Mikpoéwvo 10. Mikp6gpwvo
5. NMAAkTpo ON/OFF 11. Hyeio
6. NMAAKTpO TALK 12. EvOeIKTIKN Auyxvia 10xU0¢

EykartdoTtaon:

Mpiv TNV eykaTdoTaon TnG BupoTnAedpaong, 0ag TTPOTEIVOUUE va eAEYEETE TNV 0pOr AsIToupyia TnG.

Eiodyete 3 pmratapieg AAA oTn BAKN UTTATOPIWY KAl CUVOEDTE TNV KAUEPA PE TNV 006vn. MEoTe TO

TTANKTPO ON/OFF. 21NV 006vn Ba TTpETTEl VO EPPaVIOTEI N €IKOVA TNG KAuEPag. EAEyETE TN AsiToupyia

Tou BupoTnAepwvou (TTANKTpo TALK) kal Tn Asitoupyia ouy.

1. EAEyETE TTPOCEKTIKA TO UYPOGS EYKATAOTAONG TNG KAPEPAG TTPIV AVOIGETE OTTH) OTNV TTOPTA OAG.

2uvioTdTal EyKaTdoTaon o€ UWog WeTagu 1,60 m kai 1,75 m (yia mdxog mépTag uetagu 35 mm Kai

55 mm).

Avoi¢te oTnV TTOPTA PIa OTTA = 15 mm.

A@aipéoTe TO KAAUPPO TG KOAANTIKAG TaIVIAG.

MepdoTe TOV aywyod PE TO €TTITTEDO KAAWDIO ATTd TO AVOIyUA TNG TTOPTAG.

MéoTe TN HOVAdA KAUEPAG TTPOG TNV TTOPTA, WOTE N HOVAdA KAUEPAG va aTaBepoTToindEi aTnv

TOpTa PEOW TNG KOANTIKAG Taviag. PpovTioTe va apAoeTe apKeTO KevO yUpw atTd TOV aywyo,

WOTE VO OQIEETE TNV KAPEPQ KAl TO OTAPIYMO UE TO TTEAUA OTEPEWONG.

6. AQaIp€oTe Ta QUTOKOAANTA TNG KUKAIKAG KOAANTIKAG TAIVIOG OTO TTIOW PEPOG TOU OTNEIYUATOS KAl
TOTTOOETAOTE TO OTAPIYUA OTNV TTOPTA, PE TO AVOIyUa TN PEON TNG OTING TNG TTOPTAG. BeBaiwbeite
OTI 0 CUVOECHOG TOU OTNPIYMATOG TOU ETTITTEOOU KaAWIOU BpioKkeTal oTNV aploTepr] TTAeupd (BA.
EIKOVQ).
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OAANTIKA TaIVia

2UvOeOTNOG ETTITTEOOU KAAWiIOU

o
2TApIyHa

AT

Il

TEAUA OTEPEWONG

. Na va oitete KAOAG TNV KAPEPQ GTO CTHPIYHA, BIOWOTE TO TTEANA OTEPEWONG OTOV Aywyod TNG
KAUEPAG HEOW TOU OTNPIYMOTOG.

. 2UVOEOTE TO OUVOECHO TOU ETTITTEOOU KAAWDIOU OTO CUVOECHO TOU OTNPIYHATOG OCUPQWVA UE TNV
eIkdva.

. 21NV TTiow TTAEUpPA TNG 086vNG BpiokeTal 0 oUVOETHOG 006vNG. AUTOS 0 OUVOEOHOG EQapudlel OTO
oUVOEOHO TOU OTNPIYUATOG (BA. TTpONYOUNEVN EIKOVQ).

Bideg + TTAOOTIKO KAAUMPQ
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20vOeOOG 006vVNG OlaUEPIOPATOG PTTATAPIWVT
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TotroBeTOTE TNV 0B6VN 0TO OTAPIYMO Kal BERaiwOEeiTE OTI £XETE TTIECEI CWOTA TNV 006VN CGTO
OTAPIYMA.
2nuEiwaon: n 086vn éxel TOTToBeTNBEI CWOTA OTaV deV UTTAPXEI KEVO PETAEU TNG TTOPTAG Kal TNG 006vNnG.

10. AQouU oTePEWOETE TNV 006V OTO OTAPIYMA, AOPAAIOTE TNV PE dUO BidEG OTO TTAVW PEPOG TNG
0006vng. MTTopEiTE va KAAUWETE TIG BIOEC YE TA TTAACTIKA KAAUPUATA TTOU TTEPIEXOVTAI OTN
ouokeuaaoia padi pe TiG Pideg.

11. AvoigTe Tn BrKn PTTaTapiwy ocUPOVTOG TO KATTAKI TTPOG Ta KATw. Elodyete 3 prratapieg AAA 1,5 V.
KAgioTe Tn Brikn PITaTapiwy.

12.H BupoTtnAedpaon cival €Toiun yia xpRon.

AgiToupyia:

1. OT1av KATT0I0G XTUTTAEI TO KOUBOUVI TNG TTOPTAG 0AG, UTTOPEITE Va BEITE TTOIOG €ival.

2. Mi€oTe 10 TANRKTPO ON/OFF yia va evepyotroifoeTte TNV 086vn. H evOEIKTIKA Auxvia 10XU0G YiveTal
TTPdOoIvVN KAl n 086vn evEPYOTTOIEITAI.
2nueiwon: av dev MEoeTE Kavéva TTAAKTPO, N 006vn Ba atrevepyoTroindei petd atrd + 35
OeUTEPOAETTTA. Mg TOV TPOTTO AUTOV £COIKOVOUEITAI N EVEPYEIQ TWV UTTATAPIWV.

3. ThéoTe 10 TAAKTPO TALK yia va avoiete To BUPOTNAEPWVO KAl VA ETTIKOIVWVIOETE E TOV
ETTIOKETTTN.

4. Méote 1o TANRKTPO Zoom IN/OUT yia va eOTIGOETE OTOV ETTIOKETTTN KAl VA TOV OEiTE KOAUTEPA.

5. Agou teAciwoerte, mEoTe TO TTARKTPO ON/OFF yia va atrevepyoTtroifoeTe TRV BupoTnAedpaorn.

TEXVIKA XOUPOKTNPIOTIKA:

» O66vn: ‘Eyxpwpun, LCD 2,8"

* AvdAuon Kapepagc: 300K pixel

* OTITIKA Ywvia KAPEPAG: 105°

* AdIaBpoxn Kapepa: P44

* loxuc: 3 ymratapiec AAA1,5V

* Aldpkela WG PTTaTapIWV: 5 pAveg (5 x 40 deutepdAeTTTa/NuéPQ)
* [dxo¢ TTopTaC: METOEU 35 mm kal 55 mm
» AlaoTtdoeig 086vng: 109 x 96 x 17 mm

* Al0OTAOEIG KAPEPAG: 62 x40 x 12 mm

* Oepuokpaacia AsiIToupyiag: -10°C ~ 50°C

* Yypaoia Asitoupyiag: 10% ~ 95%

Odnyieg aoc@aAsiag:

AuTtd 10 TTpOoidYV TTpETTEl Va avoiyel MONO atrd £€ouaiodoTnuEvo TEXVIKO OTav aTraiTeital o€pPIG.
ATtroouvdéaTe To TTPOIGV aTTd TNV TTPICa Kal AAAo €oTTAIONS av TTapouciacTei TTPORANUA. Mnv ekBETETE
TO TTPOIOV o€ vePO 1 uypaaia.

2uvTApnon:
KaBapioTte povo pe éva oteyvo travi. Mn xpnoiyoTrolsite SI0AUTEG 1) AEIQVTIKA.

Eyyinon:
Oudepia eyyunon i eubuvn dev gival ATTodEKTA O€ TTEPITITWON AANAYAG 1] METATPOTTAG TOU TTPOIOVTOG 1
BAAPNG TTOU TTPOKANBNKE Adyw €0PAAUEVNG XPHONG TOU TTPOIOVTOG.

Mevika:

To ox£D10 Kal T XapaKTNPIOTIKA JTTOPOUV va aAAdGEouV Xwpig Kauia TTposidoTToinon.

OAa Ta AoyOoTuTIa, OI ETTWVUMIES KAl OI OVOUACIES TTPOIOVTWY Eival EUTTOPIKA CAPATA ] oruaTa
KATATEBEVTA TWV AVTIOTOIXWV KATOXWV Kal d1a ToU TTapdVTOS avayvwpifovTal wg TETold.
QuAdre TO TTAPOV EYXEIPIOIO KI TN CUCKEUATIia yIa JEAAOVTIKI ava@opd.
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NMpoooxn:

METOXEIPIOMEVEG NAEKTPIKES KAl NAEKTPOVIKEG OUOKEUEG DEV TTPETTEI VA AVAUEIYVUOVTAIl UE TA
mmmm  KO'VO OIKIOKG QTTOPPIUHATA. YTTAPXEI {EXWPIOTO 0UOTNUA CUAAOYAG VIO QUTA T OVTIKEIPEVA.

K To OUYKEKPIYEVO TTPOIOV €XEI ETTIONMAVOE e autd To cUPPBOoAo. AuTd onuaivel 6T ol
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Declaration of conformity / Konformitatserklarung / Déclaration de conformité /
Conformiteitsverklaring / Dichiarazione di conformita / Declaracion de conformidad /
Megfeleléségi nyilatkozat / Yhdenmukaisuusvakuutus / Overensstimmelseférklaring /
Prohlaseni o shodé / Declaratie de conformitate / AlAwon cup@wviag /
Overensstemmelse erklaering / Overensstemmelse forklaring

We, / Wir, / Nous, / Wij, / Questa societa, / La empresa infrascrita, / Mi, / Me, / Vi, / Spole¢nost, / Noi, /
Epeig

Nedis B.V., De Tweeling 28, 5215MC, ’s-Hertogenbosch

The Netherlands / Niederlande / Pays Bas / Nederland / Paesi Bassi / Paises Bajos / Hollandia /
Alankomaat / Holland / Nizozemi / Olanda / OAAavdia

Tel. / Tél/ Puh / TnA. : 0031 73 5991055

Email / Couriel / S&hkdposti / e-post: info@nedis.com

Declare that product: / erkléren, dass das Produkt: / Déclarons que le produit : / verklaren dat het
product: / Dichiara che il prodotto: / Declara que el producto: / Kijelentjik, hogy a termék, amelynek: /
Vakuutamme, etta: / Intygar att produkten: / prohlasuje, Zze vyrobek: / Declaram ca acest produs: /
AnAwvoupe oT1 To TTpoidv: / Erkleerer at produktet: / Forsikrer at produktet:

Brand: / Marke: / Marque : / Merknaam: / Marca: / Markaja: / Merkki: / Marke: / Znacka: / Mapka: /
Mzerke: / Merke: KONIG ELECTRONIC

Model: / Modell: / Modéle : / Modello: / Modelo: / Tipusa: / Malli: / MovtéAo: SEC-PH370
Description: Door Viewer Camera

Beschreibung: Kamera-Tlrspion

Description : Caméra de judas de porte
Omschrijving: Deurviewer Camera
Descrizione: Visore a Videocamera per porta
Descripcion: Camara de Visor de Puerta
Megnevezése: Ajtékamera

Kuvaus: Ovikamera

Beskrivning: Dérrkamera

Popis: Dverni kamera

Descriere: Camera de supraveghere usa
Mepiypan: QupoTnAedpacn

Beskrivelse: Dar overvagningskamera
Beskrivelse: Dgrkamera

Is in conformity with the following standards: / den folgenden Standards entspricht: / est conforme aux
normes suivantes : / in overeenstemming met de volgende normen is: / € conforme ai seguenti
standard: / es conforme a las siguientes normas: / Megfelel az alabbi szabvanyoknak: / Tayttaa
seuraavat standardit: / Overensstdmmer med féljande standarder: / splfiuje nasledujici normy: / Este
in conformitate cu urmatoarele standarde: / Zuppop@wveTal Pe TIC AKOAOUBES TTpOdIaYyPaPEG: /
Overensstemmelse med fglgende standarder: / Overensstemmer med fglgende standarder:

EN 55022:2006+A1:2007, EN55024:1998+A1:2001+A2:2003
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EU Directive(s) / EG-Richtlinie(n) / Directive(s) EU / EU richtlijn(en) / Direttiva(e) EU / Directiva(s) UE /
EU direktivak / EU Toimintaohje(et) / Eu Direktiv(en) / Smérnice EU / Directiva(e) UE / Odnyia(eg) Tng
EE / EU direktiv(er) / EU-direktiv(ene): 2004/108/EC

‘s-Hertogenbosch, 16-06-2011

Ms. / Frau / Mme. / Mevrouw / Sig.ra/ D. / urhélgy / Sl. / Freken / Fru. /
Dna. / Ka: W. van Noorloos

Purchase Manager / Einkaufsleiterin / Responsable des achats /
Inkoopmanager / Responsabile degli acquisti / Administrador de
compras / Beszerzési vezetd / Inkdpschef / Ostopaallikkd / Nakupni
manazér / Innkjgpssjef / Indkgbschef / Manager achizitii / AicuBuvTpia
Ayopwv

Copyright ©
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